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Ļ¯ೇಷ ªಾಜÍ ಪĦÎ�ೆ 
 

 

 

ಸಂಸ⁂ೕಯ ವῡವ‍ಾರಗಳು ಮತುῗ  ಾಸನ ರಚ⁤ ಸ‷ ಾಲಯ 
ಅ⁃ಸೂಚ⁤ 

 

ಸಂ⁔ῡ: ಸಂವῡ ಾಇ 25  ಾಸನ 2019,  ⁧ಂಗಳೂರು, ⁂῿ಾಂಕ: 27.04.2020 
 
 
 

ಕ῿ಾῇಟಕ ‌ಾವῇಜ⁄ಕ ಸಂಗῢಹ ಗಳ⁌ῤ  ಾರದಶῇಕ⁠ (⁀ದುῙಪ‽) ⁎⁣ೕಯಕ, 2020⁓Ὲ ಏ⁅ῢ‪ ⁀ಂಗಳ 
24⁤ೕ ⁂῿ಾಂಕದಂದು  ಾಜῡ ಾಲರ ಒ⁅῜⁕ ⁢ೂ⁫⁀ದುῙ, ‌ಾ ಾನῡ ⁀ಳುವ⁍⁓῰ಾ‵ ಇದನುΊ 2020ರ ಕ῿ಾῇಟಕ 
ಅ⁃⁄ಯಮ ಸಂ⁔ῡ: 12 ಎಂಬು´ಾ‵ ಕ῿ಾῇಟಕ  ಾಜῡಪತῢದ⁌ῤ ಪῢಕ※ಸ⁧.⁢‵ೕ⁓ಂದು ಆ⁢ೕ⁏ಸ ಾ 
 
 

2020ರ ಕ£ಾ�ಟಕ ಅĩĪಯಮ ಸಂ�ೆÍ: 12 

(2020ರ ಏīÎş  Ħಂಗಳ 27£ೇ Ĩ£ಾಂಕದಂದು ಕ£ಾ�ಟಕ ªಾಜÍಪತÎದ Ļ¯ೇಷ ಸಂě�ೆಯĹÐ ūದಲು 

ಪÎಕಟ®ಾĖ¡ )ೆ 

ಕ£ಾ�ಟಕ ±ಾವ�ಜĪಕ ಸಂಗÎಹ�ೆಗಳĹÐ ¤ಾರದಶ�ಕ�ೆ (ĦದುÅಪģ) ಅĩĪಯಮ, 2020 

(2020ರ ಏīÎş  Ħಂಗಳ 24£ೇ Ĩ£ಾಂಕದಂದು ªಾಜÍ¤ಾಲĸಂದ ಒīÈ�ೆಯನುÇ ಪ�ೆಯ¬ಾĖ¡ೆ) 

 

ಕ£ಾ�ಟಕ  ±ಾವ�ಜĪಕ ಸಂಗÎಹ�ೆಗಳĹÐ ¤ಾರದಶ�ಕ�ೆ ಅĩĪಯಮ, 1999ನುÇ ಮತÃಷು¾ ĦದುÅಪģ 

¨ಾಡಲು ಒಂದು ಅĩĪಯಮ. 

 

  §ಾಗ– IV   
   Part– IV 

¦ೆಂಗಳ�ರು, ±ೋಮ®ಾರ, 27, ಏīÎş, 2020 ( ®ೈ¯ಾಖ 07, ಶಕವಷ� 1942) 
  Bengaluru, MONDAY,27,APRIL,2020 (Vaishakha 07, ShakaVarsha 1942) 
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ಇĹÐ ಇನುÇ ಮುಂ¡ೆ ಕಂಡು ಬರುವ ಉ¡ Åೇಶಗĺ�ಾĖ, ಕ£ಾ�ಟಕ ±ಾವ�ಜĪಕ ಸಂಗÎಹ�ೆಗಳĹÐ 

¤ಾರದಶ�ಕ�ೆ ಅĩĪಯಮ, 1999ನುÇ (2000ರ ಕ£ಾ�ಟಕ ಅĩĪಯಮ 29) ಮತÃಷು¾ ĦದುÅಪģ ¨ಾಡುವ�ದು 

ಯುಕÃ®ಾĖರುವ�ದĸಂದ; 

  

ಇದು §ಾರತ ಗಣªಾಜÍದ ಎಪÈ�ೊÃಂದ£ೇ ವಷ�ದĹÐ ಕ£ಾ�ಟಕ ªಾಜÍ Ļ¢ಾನಮಂಡಲĨಂದ ಈ 

ಮುಂĨನಂ�ೆ ಅĩĪಯĲತ®ಾಗĹ, ಎಂದªೆ:- 

 

 1. ಸಂŀಪÃ ²ೆಸರು ಮತುÃ ¤ಾÎರಂಭ.- (1) ಈ ಅĩĪಯಮವನುÇ ಕ£ಾ�ಟಕ ±ಾವ�ಜĪಕ ಸಂಗÎಹ�ೆಗಳĹÐ 

¤ಾರದಶ�ಕ�ೆ (ĦದುÅಪģ) ಅĩĪಯಮ, 2020 ಎಂದು ಕªೆಯತಕ´ದುÅ. 

 (2) ಇದು ಈ ಕೂಡ¬ೆ �ಾĸ�ೆ ಬರತಕ´ದುÅ. 

 2.  4£ೇ ಪÎಕರಣದ ĦದುÅಪģ.- ಕ£ಾ�ಟಕ ±ಾವ�ಜĪಕ ಸಂಗÎಹ�ೆಗಳĹÐ ¤ಾರದಶ�ಕ�ೆ ಅĩĪಯಮ, 1999ರ 

(2000ರ ಕ£ಾ�ಟಕ ಅĩĪಯಮ 29) 4£ೇ ಪÎಕರಣದ (ಇ) ಖಂಡದĹÐ,-  

 

 (i) (i)£ೇ ಉಪಖಂಡದĹÐ ``Ī¨ಾ�ಣ �ಾಮ�ಾĸಗಳ ಮತುÃ ಸ¨ಾ¬ೋಚ£ಾ ±ೇ®ೆಗಳ” ಎಂಬ 

ಪದಗĺ�ೆ  ``Ī¨ಾ�ಣ �ಾಮ�ಾĸಗಳ� ಮತುÃ ಸ¨ಾ¬ೋಚ£ಾ ±ೇ®ೆಗಳ� ಒಳ�ೊಂಡಂ�ೆ ಸರಕುಗಳ� ಮತುÃ 

±ೇ®ೆಗಳ” ಎಂಬ ಪದಗಳನುÇ ಪÎĦŴೕĝಸತಕ´ದುÅ; ಮತುÃ 

 

(ii)   (ii)£ೇ ಉಪಖಂಡವನುÇ İಟು¾İಡತಕ´ದುÅ. 

 

                ಕ£ಾ�ಟಕ ªಾಜÍ¤ಾಲರ ಆ¡ೇ¯ಾನು±ಾರ 

                ಮತುÃ ಅವರ ²ೆಸĸನĹÐ, 
 

(�ೆ. ¡ಾÒರಕ£ಾœ   ¦ಾಬು) 

ಸ�ಾ�ರದ �ಾಯ�ದļ�, 

ಸಂಸĨೕಯ ವÍವ²ಾರಗಳ� ಮತುÃ 

¯ಾಸನ ರಚ£ೆ ಇ¬ಾ�ೆ. 
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PARLIAMENTARY AFFAIRS AND LEGISLATION SECRETARIAT 
NOTIFICATION 

NO. SAMVYASHAE  25 SHASANA 2019,   Bangalore, dated: 27.04.2020 
 

Ordered that the translation of ಕ῿ಾῇಟಕ ‌ಾವῇಜ⁄ಕ ಸಂಗῢಹ ಗಳ⁌ῤ  ಾರದಶῇಕ⁠ 
(⁀ದುῙಪ‽) ಅ⁃⁄ಯಮ, 2020 (2020ರ ಕ῿ಾῇಟಕ ಅ⁃⁄ಯಮ ಸಂ⁔ῡ: 12) in the English language, 
be published as authorised by the Governor of Karnataka under clause (3) of 
Article 348 of the Constitution of India in the Karnataka Gazette Extraordinary 
for general information. 

 
The following translation of  ಕ῿ಾῇಟಕ ‌ಾವῇಜ⁄ಕ ಸಂಗῢಹ ಗಳ⁌ῤ  ಾರದಶῇಕ⁠ 

(⁀ದುῙಪ‽) ಅ⁃⁄ಯಮ, 2020 (2020ರ ಕ῿ಾῇಟಕ ಅ⁃⁄ಯಮ ಸಂ⁔ῡ: 12) in the English language is 
published in the Official Gazette under the authority of the Governor of 
Karnataka under clause (3) of Article 348 of the Constitution of India. 

 
KARNATAKA ACT NO. 12 OF 2020 

 
(First Published in the Karnataka Gazette Extra-ordinary on the  27th day of April, 2020) 

 
THE KARNATAKA TRANSPARENCY IN PUBLICPROCUREMENTS 

(AMENDMENT) ACT, 2020 
(Received the assent of the Governor on the 24th  day of April, 2020) 

 
 An Act further to amend the Karnataka Transparency in Public 

Procurements Act, 1999. 

 Whereas it is expedient further to amend the Karnataka Transparency in 

Public Procurements Act, 1999 (Karnataka Act 29 of 2000) for the purposes 

hereinafter appearing; 

 Be it enacted by the Karnataka State Legislature in the seventy first year of 

the Republic of India as follows:- 

 1. Short title and commencement.- (1) This Act may be called the 

Karnataka Transparency in Public Procurements  (Amendment) Act, 2020. 

(2) It shall come into force at once.     

2. Amendment of section 4.- In the Karnataka Transparency in Public 

Procurements Act, 1999 (Karnataka Act 29 of 2000) in section 4, in clause (e),- 

(i) in sub-clause (i)for the words “construction works and consultancy 

services” the words “goods and services including construction works 

and consultancy services”shall be substituted; and 
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(ii) sub-clause (ii) shall be omitted. 
 

The above translation of ಕ£ಾ�ಟಕ ±ಾವ�ಜĪಕ ಸಂಗÎಹ�ೆಗಳĹÐ ¤ಾರದಶ�ಕ�ೆ (ĦದುÅಪģ) 

ಅĩĪಯಮ, 2020 (2000ರ ಕ£ಾ�ಟಕ ಅĩĪಯಮ 12)  be  published in the official Gazette 

under clause (3) of Article 348 of the Constitution of India. 
  

  

VAJUBHAI VALA 
GOVERNOR OF KARNATAKA 

 
 

By Order and in the name of 
the Governor of Karnataka, 

 
 

(K.DWARAKANATH BABU) 
Secretary to Government 

Department of Parliamentary Affairs and 
Legislation 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ಮುದÎಕರು ²ಾಗೂ ಪÎ�ಾಶಕರು:- ಸಂಕಲ£ಾĩ�ಾĸಗಳ�, ಕ£ಾ�ಟಕ ªಾಜÍಪತÎ, ಸ�ಾ�ĸ �ೇಂದÎ ಮುದÎ�ಾಲಯ, ¦ೆಂಗಳ�ರು 
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